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[Chr. Christiansen.] 
en udtalelse fra den højtærede fiskerimini- 
ster om, at dette også er hans mening. 
, Jeg skal anbefale også dette lovforslag til 
hurtig behandling. 

Damsgaard: Det har hidtil været en for- 
udsætning, at de midlertidige ændringer i 
de gældende fiske'rilove skulle gælde, indtil 
de nye fiskerilove var færdige. De behandles 
som bekendt i et landstingsudvalg og er 
ikke nået at blive færdige endnu; der vil gå 
nogen tid, og derfor kan mit parti også gå 
med til en yderligere forlængelse på et år. 

Vedrørende lovforslaget oÌn ind- og ud- 
førsel af fisk glædede det mig, at den højt- 
ærede fiskeriminister i sin forelæggelsestale 
både i det høje landsting og her stærkt un- 
derstregede lovens midlertidige karakter, og 
at regeringen også på det her omhandlede 
handelsområde af al magt vil stræbe mod 
friere forhold. 

Lovforslaget er betydelig forenklet i for- 
hold til den nuværende lov, og det må aner- 
kendes. De generelle bemyndigelser ér for- 
svundet, ligesom der er sket andre ændrin- 
ger, som jeg efter de kritiske udtalelser, jeg 
tidligere hår fremsat om loven, kun kan 
være tilfreds med. Den nuværende lovs kva- 
litetsregler er udeladt og er overflødiggjort 
ved kvalitetsloven, som just har været til 
anden behandling, sådan som det er nævnt 
både af den højtærede minister og af den 
ærede socialdemokratiske ordfører. 

Jeg skal indskrænke mig til disse få be- 
mærkninger, idet jeg kan henholde mig til 
den højtærede ministers forelæggelsestale, 
hvori er udtrykt ønske om, at denne lov 
snart må blive overflødig, men også givet 
den begrundelse, at den på grund af de øje- 
blikkelige handelsvilkår desværre foreløbig 
er nødvendig. 

Jeg anbefaler, at loven forlænges med gyl- 
dighed indtil udgangen af året 1951. 

Hans Hansen '(Baagø): Under henvis- 
ning til det af den højtærede fiskeriminister 
her udtalte òg den betænkning, som i lands- 
tinget er blevet afgivet, kan jeg på mit par- 
tis vegne tilsige partiets støtte til gennemfø- 
relsen af begge de to forelagte lovforslag. 

'A. C. Normann: Der synes mellem alle 
parter her at være enighed om, at der ikke 
er nogen vej udenom disse to love, som er 
nødvendiggjort for den enes vedkommende 
ved, at den planlagte lovgivning om fastere 
rammer på dette område ikke har kunnet 

. færdiggøres inden nytår, og for den andens 
vedkommende 홢 loven om ind- og udførsel 

af nsk 홢 ved, åt forholdene ude omkring 
i verden på det handelsmæssige område sta- 
dig er sådan, at denne lovgivning endnu ikke 
kan undværes. ; 

Da den højtærede minister forelagde lov- 
forslaget om forlængelse af loven om ind- 
og udførsel af fisk, var det ligesom med et 
dybt suk, og det er en stemning, jeg for mit 
vedkommende kan dele; men jeg tror, at 
det er ganske givet, at sådan som forholdene 
er ikke bare med henblik på de bilaterale 
aftaler, vi har, men også med henblik på 
en hel del andre omstændigheder 홢 den 
måde, hvorpå handelen med fisk har lagt 
sig fast ude omkring 홢, kan man ikke und- 
være denne lov i øjeblikket. 

Jeg kunne ønske, at den højtærede fiskeri- 
minister overfor det høje ting gav en lille 
smule oplysning om, hvad årsagen er til, at 
eksporten er dalet ret stærkt sidste år. Jeg 
forstod1 på fortrykket fra landstinget, at 
eksporten skulle være dalet fra 192 mill. kr. 
og. af ministeriet skønnedes at ville gå 
ned til, 150 mill. kr . i indeværende år; så 
står der, at dets giyer en nedgang på godt 
30.' mill. kr. Jeg vil gerne spørge, om det 
ikke er en fejltagelse, og om man ikke 
regner med en nedgang i selve eksporten af 
fisk på ca. 40 mill. kr. 

Jeg tror iøvrigt, at det danske fiskeri- 
erhvervs stilling nu er således, at det ikke 
behøver at: frygte for friere forhold og for 
ophøret af en lov. som denne, når den dag 
kommer, da disse friere forhold gør det mu- 
ligt for det danske fiskerierhverv at udnytte 
sine eksportmuligheder', : bedre. 

Jeg er ikke helt klar over, om den nedgang, 
der er konstateret, væsentligst skyldes for- 
holdene i: Vesttyskland, ( og jeg ville være 
taknemlig, om den højtærede minister ville 
give tinget en oplysning herom, 

Søren Olesen: Det er beklageligt, at loven 
om midlertidige ændringer i de gældende 
fiskerilove skal forlænges gang på gang. 

Det ærede medlem hr. A; Cl Normånn 
talte om, at eksporten var gået ned, og en 
af grundene hertil er sikkert, at fiskerigdom- 
men ikke mere ér så stor, som den har været. 
De sidste år har vist, at farvandene visse 
steder er ved at være renfiskede. Derfor er 
det af uhyre stor betydning, at der gennem 
lovgivningen skabes en beskyttelse af fiske- 
ynglen, og vi ville finde det heldigt, om nske- 
rilovene snarest kunne komme til revision. 
Mit parti vil ikke modsætte sig, at denne lov 
forlænges et stykke tid, men vi beklager, at 
det skal være nødvendigt. 
' Også  med hensyn til loven om ind- og 
udførsel af nsk mener 홢 jeg, der er visse uhel- , 


